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Sunday, august 27
27th
9:30 am, Divine Liturgy, tone 3
12th Sunday after Pentecost
Prophet micah
Forefeast of the dormition
1 cor 15 : 1 - 11 ; mt. 19 : 16 – 26
Parastas in memory of panko & kharytyna
popichak
Monday, august 28th
Dormition
Divine liturgy 10:00 am
Sunday, September 3rd
9:30 am, Divine Liturgy, tone 4
13th Sunday after Pentecost
Apostle thaddeus
1 cor 16 : 13 - 24 ; mt. 21 : 33 – 42
parastas in memory of harry makitka Sr.
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-hand delivered to the editor
-placed in the Bulletin envelope in the church vestibule.
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-e-mailed to: kapeluck@verizon.net

We welcome you today
We would like to remind our visitors of the following;:
 All people are encouraged to participate in the sacred services of our Church. We hope that you will be able to worship as well as
have fellowship with us. Should you wish any information about the Orthodox Faith or this parish in particular, please see the
rector or any member of the church. We are able to place you on our mailing list.
 Only Orthodox Christians may receive the Eucharist (Holy Communion) in the Orthodox Church. In like manner, Orthodox
Christians may not receive the sacraments in an non-Orthodox Church. While we hope that one day all Christians will find unity
and be able to approach the chalice of our Lord together, we observe the teachings of the Church that the Eucharist is a gift of
unity and not a means of unity.
We remind our faithful and visitors of the following guidelines concerning the Holy Sacraments in the Orthodox Church.
 Orthodox Christians are urged to receive Holy Communion frequently.
 Communicants should be at peace with others before approaching the chalice(Mt 5:23-24)
 Realize the importance of making a thorough examination of sins and transgressions against God, ourselves and others and
having prayed for forgiveness before coming to Holy Communion.
 Frequent communicants should come to Holy Confession at least four times a year (during the four fasting periods of the
year). and additionally when an examination of conscience reveals the necessity to do so in order to heal any sinful behavior.
 Communicants should fast from all foods and liquids from the evening before receiving Holy Communion.
 Communicants should read prayers in preparation for receiving Holy Communion.
 All Orthodox Christians must receive the sacraments at least once a year.
 Those who are late for Divine Liturgy ( after the reading of the Epistle and Gospel) should not approach the chalice.
 Those who are ill or who have special physical needs are exempt from the above guidelines.
 Infants and children (up to the age of seven) who are Orthodox Christians may receive Holy Communion and are exempt from
the above guidelines.
Thank you for gathering to worship with us today. Together we have glorified the One God, Father, Son and Holy Spirit. May
we be brought closer to one another and closer to God by following the eternal teachings of our Lord.
Нагадуємо нашлім гостям., що:
ми заохочуємо всіх до участі у Священній Літургії в нашій Церкві; ми сподіваємося, що Ви змажете не лише молитися тут,
але й стати членом нашої громади. Якщо Ви хочете отримати якусь додаткову інформацію про Православну віру, чи,
зокрема, про нашу парафію, звертайтеся, будь ласка, до отця настоятеля чи до будь-кого із членів нашої парафії. Ми
можемо внести вашу адресу до парафіяльного списку розсипки;
лише православні християни можуть отримати Євхаристію (Святе Причастя) у православній церкві І, відповідно,
православні християни не можуть отримувати святого причастя у неправославній церкві Плекаючи надію на те, що у
майбутньому всі християни досягнуть єдності і зможуть разом пити із чаші нашого Господа, ми дотримуємося вчення
церкви про те, що Євхаристія - це дар єдності, а не засіб до єдності.
НАГАДУЄМО НАШИМ ВІРНИМ і ГОСТЯМ ПРО ПРАВИЛА, ЩО СТОСУЮТЬСЯ СВЯТОГО ПРИЧАСТЯ У
ПРАВОСЛАВНІЙ ЦЕРКВІ:
ми спонукаємо православних християн часто ходити до Святого Причастя;
ті, хто причащаються, повинні бути у мирі з іншими перш, нас підійти до євхаристичної чаші (Св.Матвій 5:23-24);
перед тим, як прийти на Святе Причастя, дуже важливо ретельно осмислити гріхи і порушення, які було
вчинено проти Бога, нас самих та інших і помолитися за їх відпущення;
тим, хто часто причащається, слід приходити на святу сповідь принаймні чотири рази на рік (під час кожного із
чотирьох щорічних постів);
ті, хто причащається, повинні з вечора перед прийняттям Святого Причастя, припинити вживання всякої їжі і напоїв;
ті, хто причащається, повинні шляхом молитов підготувати себе до прийняття причастя;
всі православні християни повинні, принаймні, раз на рік отримати Святе Причастя;
ті, хто спізнився на Божественну Літургію (прийшов після того, як було прочитано Апостол і Євангеліє) не можуть
підходити до чаші; хворі, і ті, хто має обмезсені фізичні моеисливості, звільняються від вище викладених вимог;
немовлята та діти до семи років, які належать до Православної християнської віри, можуть отримувати Святе
Причастя і звільняються від вшиє викладених вимог;
Дякуємо за те, що Ви прийшли помолитися з нами сьогодні у церкві Ісуса Христа. 'Разом з вами ми віддали славу
Єдиному Господу, Отцеві, і Синові, і Духові Святому. Нехай дотримування вічного вчення нашого Господа наблизить
нас один до одного Боh

Holy Prophet Micah
Troparion to the Resurrection – Tone 3
Let the heavens rejoice! Let the earth be glad! For the Lord has shown
strength with His arm! He has trampled down death by death! He has
become the first born of the dead! He has delivered us from the depths of
hell, and has granted the world great mercy!
Troparion to Prophet Michah Tone 4
In the Spirit thou didst foresee the Church of Christ as a lofty mountain, O
inspired Prophet Micah. As thou hast foretold, those who have found
salvation therein/ are walking in the paths of the Lord, ever praising thy
glorious memory.
Kontakion to Prophet Michah Tone 4
Illumined by the light of the Holy Spirit, thou didst foretell Christ’s
condescension whereby we who honor thee are redeemed from corruption,
O God-inspired Prophet Micah.
Kontakion to the Resurrection – Tone 3
On this day Thou didst rise from the tomb, O Merciful One, leading us from the gates of death. On this day Adam
exults as Eve rejoices; with the prophets and patriarchs they unceasingly praise the divine majesty of Thy power.

The Prophet Micah, the sixth of the Twelve Minor Prophets, was descended from the Tribe of Judah and was a
native of the city of Moresheth, to the south of Jerusalem. His prophetic service began around the year 778 before
Christ and continued for almost 50 years under the kings of Judah: Jotham, Ahaz, and Righteous Hezekiah (721691 B.C., August 28).
He was a contemporary of the Prophet Isaiah. His denunciations and predictions were in regard to the separate
kingdoms of Judah and Israel. He foresaw the misfortunes threatening the kingdom of Israel before its destruction,
and the sufferings of Judah during the incursions under the Assyrian emperor Sennacherib.
To him belongs a prophecy about the birth of the Savior of the world: “And thou, Bethlehem, house of Ephratha,
art too few in number to be reckoned with the thousands of Judah; yet out of thee shall come forth to Me, one who
is to be a ruler in Israel, and His goings forth were from the beginning, even from eternity” (Mic. 5: 2). From the
words of the Prophet Jeremiah (Jer. 26: 18-19), the Jews evidently were afraid to kill the Prophet Micah. His relics
were discovered in the fourth century after the Birth of Christ at Baraphsatia, through a revelation to the Bishop of
Eleutheropolis, Zeuinos.
www.oca.org

Prokiemon
Sing to our God, sing to our King, to our King sing.
Verse: O clap your hands together, all ye people; O sing unto God with the voice of melody.

Lesson from the First Epistle of Saint Paul to the Corinthians
(c. 15, v. 1-11)
Brethren, I want to remind you of
the Gospel I preached to you, which
you received, in which you stand, and
by which you will be saved. But you
must hold on, if you really believe in it.
In the first place, I handed on to
you, as it was handed on to me, that,
according to the Scriptures, Christ died
for our sins, that he was buried, that as
the Scriptures had foretold, he rose
from the dead on the third day, and that
he appeared to Peter, then to the
twelve.
Later on, Christ appeared to more
than five hundred brethren at one time,
most of whom are still alive, though
some of them have gone to their rest.
Then, he appeared to James, then to all
the Apostles.
Last of all, he appeared also to me, as to one untimely born. For I am the least of all the Apostles, or rather I am
unfit to be called an Apostle, since there was a time, when I persecuted the church of God. Only by the grace of
God I have become what I am. But his grace was not in vain, for I have worked harder than any of them, or rather it
was not I, but the grace of God working through me. Now, whether it was I or they, this is what I preach, and this
is what you believe.

1

до коринтян 15:1-11

Зараз я хочу нагадати, брати і сестри мої, про Добру Звістку, що я проповідував вам. Ви її одержали і на ній
засновуєте життя своє. Завдяки їй ви врятуєтеся, якщо добре пам’ятаєте те, що я вам проповідував. Якщо ж
ні, то марно ви повірили.
Я передав вам насамперед те, що сам отримав: Христос прийняв смерть за наші гріхи, як сказано у Святому
Писанні. Його було поховано, і Він воскрес на третій день, як сказано у Святому Писанні. Він з’явився
Петрові, а потім дванадцятьом апостолам. Після того Він з’явився більш як п’ятистам віруючим одночасно.
І більшість із них досі ще живі, хоча дехто вже й помер. Тоді з’явився Він Якову, а після цього і всім
апостолам.
Нарешті, Він з’явився й мені також, наче якомусь недоноскові. Бо я останній з апостолів. Я навіть не
достойний зватися апостолом, бо переслідував Божу церкву. Я — апостол милістю Божою, і Його
милосердя до мене не було марним. Навпаки, я працював дуже старанно і впертіше за всіх, хоча не сам я, а
милість Божа, яка зі мною, робила це. Тож незалежно від того, чи я проповідую вам, чи хтось із інших
апостолів, ми проповідуємо одне. І це саме те, в що ви повірили.

The Gospel According to Saint Matthew
(c. 19, v. 16-26 )
At that time, a young man came up to Jesus, knelt before him, and asked him: "Good master, what good deed
must I do to win eternal life ?" Jesus answered him : "Why do you call me good? No one is good except God only.
But if you want to find life, keep the commandments." The young man asked him: "Which ones ?" Jesus
answered him: "You shall not kill, you shall not commit adultery, you shall not steal, you shall not bear false
witness. Honor your father and mother. You shall love your neighbor as yourself."
The young man said to him: "I have obeyed all these commandments. What else do I lack ?" Jesus answered
him : "If you want to become perfect, sell your property, give the money to the poor, and you will possess a
treasure in heaven. Then come back, and follow me." But when the young man had heard this advice, he went away
grieved, for he had great possessions.
Then Jesus said to his Disciples: "Verily, I say to you, it will be hard for a rich man to enter the kingdom of
heaven. Indeed, I tell you, it is easier for a camel to pass through a needle's eye than for a rich man to enter the
kingdom of heaven."
When the Disciples heard this statement, they were utterly amazed, and asked: "Then who can be saved?" Jesus
looked at them, and said: "Such a thing is impossible for man, but anything is possible for God."

Від Матвія 19:16-26
Один чоловік підійшов до Ісуса і запитав Його: «Вчителю, що доброго мушу я зробити, аби успадкувати
вічне життя?» На те Ісус мовив: «Чому ти Мене питаєш, що є добре? Ніхто не є добрим, крім Самого Бога.
Але, якщо хочеш мати вічне життя, виконуй заповіді». Тоді чоловік спитав: «Які заповіді?» На те Ісус
відповів: «Не вбивай, не чини перелюбу, не кради, не бреши, шануй батька й матір своїх , люби ближнього
свого, як себе самого».
І мовив чоловік до Нього: «Я завжди виконував усі ці заповіді. Чого мені ще бракує?» Тоді Ісус мовив:
«Якщо хочеш бути досконалим, іди й продай все, що маєш, а що вторгуєш, роздай бідним, й матимеш ти
багатство на Небі. Тоді приходь і слідуй за Мною».
Та коли чоловік це почув, то глибоко засмутився, бо був він дуже багатий. Ісус звернувся до Своїх учнів:
«Істинно кажу вам: тяжко буде багатому ввійти в Царство Боже! Ще кажу вам: легше верблюдові пройти
крізь голчане вушко, ніж багатому ввійти в Царство Боже».
Почувши це, учні Ісуса дуже здивувалися й запитали Його: «То хто ж тоді може бути спасенний?»
Подивившись на них, Ісус відповів: «Це неможливо для людей, але не для Бога, бо для Нього немає нічого
неможливого».

Prayer List
Heavenly Father, Who sent Your only-begotten Son, our Lord Jesus Christ, to be the Physician of our souls and bodies, Who came to heal
sickness and infirmity, Who healed the paralytic, and brought back to life the daughter of Jairus, Who healed the woman who had been sick
for twelve years by the her mere touch of the hem of your robe, visit and heal also your beloved servants:
Olha Cherniavska
Rose Zalenchak
Helen Wilwert
Eva Stasko
Elissa Lopez
Dave Harrison

Tetiana Kozak
Jane Allred
Pearl Homyrda
Max Rozum
Jeanette Gill
Sam Jarovich

Millie Good
Mildred Dunlap
Kathryn Ostaffy
Ronda Bicke
Irene Palahunik

Victor Saganey
Kieth O’Donnell
Jackson Janosek
Sandy Rozum
Mary Ellen Heitzman

Reggie Warford
Peter Zinski
James Horowitz
Sebastian Leis
Patty Valentino

from all physical and spiritual maladies by the power and grace of Your Christ. Grant them the patience that comes from believing that
You are always at work in our lives to bring good out of evil. Grant them strength of body, mind and soul. Raise them up from the bed of
pain. Grant them full recovery. May they experience the same surge of healing power flow through their bodies ,as did the sick woman
who touched your robe. For we, too, are touching your robe today, dear Lord, through this our prayer. We approach you with the same
faith she did. Grant them the gift of health. For You alone are the source of healing and to You we offer glory, praise and thanksgiving in
the name of the Father, Son and Holy Spirit.
Amen

Mnohaya Lita - Many Blessed Years
Names Days
Feast Days of:
August 22 St Patricia
Patricia Sally, Patricia Dorning
August 23 Martyr Laurence
Larry Trondle, Laura Quinn
August 24 Martyr Susanna
Susan Leis, Susan Solominsky,

Anniversaries
August 20 Frank & Sharon Gazella

August 23 Martyr Archdeacon Laurence

Pray for our friends and relatives serving in the
armed forces.
Patrick Kluyber, Catherine Sheerin, Gregory Markiw
Pray for our Catechumens

Birthdays
Pray for our parishioners in vocational studies
August 21 Aaron Trondle
August 21 Lisa Hladon

Lisa Ryan

FYI
•

FESTIVAL BAKE SALE: Calling all bakers. This is just a reminder that our annual Ukrainian Food Fest fast
approaching. Baked good donations are needed. Please see Alice O'Neil with questions, 724-775-1166, 724622-4904, or alicecliffoneil@yahoo.com.

•

FESTIVAL SIGNAGE: . Road signs, flyers and posters are ready to take, you can pick them up in the hall.
On your hall table you will find a worker sign- up sheet for the two days of the festival.

•

FESTIVAL BASKET RAFFLE: Our Ukrainian Food Festival will once again have a Basket Raffle. We
have received some very nice items already. We would like to have a larger number of baskets this year, but
still maintaining a little higher quality of items. If you would be interested in donating something please see
Tracey Sally or Sandy Rozum.

•

SR COFFEE HOUR: Senior Coffee Hour will resume this Thursday, August 31, and you are invited to join us
for pancakes, coffee, pastries and great fellowship!
************************************************************************************

KITCHEN WORKERS SCHEDULE

FALL, 2017
Sep 4 Monday
Sep 5 Tuesday

8:00 am
9:00 am

Cabbage Preparation
Holupchi Rolling (for Ukrainian Food Fest)

Oct 16, Monday
Oct 17, Tuesday

7:30 am
9:00 am

Potato preparation plus pinch 1 (possibly 2) batch pierogies
pinch 2 batches pierogies

Dec 4, Monday
Dec 5, Tuesday

7:30 am
9:00 am

Potato preparation plus pinch 1 (possibly 2) batch pierogies
pinch 2 batches pierogies

Dec 11, Monday
Dec 12, Tuesday

8:00 am
8:00 am

Bread Baking
Bread Baking

How to Share in the Glory of Christ’s
Resurrection: Homily for the Dormition of the
Most Holy Theotokos in the Orthodox Church
Fr. Philip LeMasters
Philippians 2:5-11; Luke 10:38-42; 11:27-28
At the very heart of our faith as Orthodox Christians is the good
news that Jesus Christ is risen from the dead. He truly died and was
buried as a human being, but Hades and the grave could not contain
Him as God. Because He is risen, those who die enter into His
presence as they await the resurrection of the body and the Last
Judgment. Those who have loved and served Him experience
paradise already as a foretaste of heaven, for they are with the Lord
to Whom they united themselves during their lifetimes. Our Savior
rose as a whole person with a glorified body and then ascended into
heaven forty days later. That is how He has made it possible for us all to share in the eternal joy of the heavenly
kingdom.
As St. Paul wrote in today’s epistle lesson, Christ rose and ascended because, though He is fully divine, He
“emptied Himself, taking the form of a servant, being born in the likeness of men. And being found in human form,
He humbled Himself and became obedient unto death, even death on a cross. Therefore, God has highly exalted
Him and bestowed on Him the Name which is above every name, that at the Name of Jesus every knee should bow,
in heaven and on earth and under the earth, and every tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God
the Father.” Our Lord has made it possible for us to participate in His heavenly glory by lowering Himself to
become one of us, and thereby conquering sin and death on our behalf.
This great feast of the Dormition of the Most Holy Theotokos shows how we may all come to share in the eternal
life of our Lord. At the end of the Mother of God’s earthly life, the Apostles were miraculously assembled in her
presence. St. Thomas, however, arrived three days late. When her tomb was opened for him to pay his last
respects, her body was not there. Even as she was the first to accept Christ into her life—and in a unique way into
her womb as His virgin mother—she was the first to follow Him as a whole, complete person into the Kingdom of
Heaven. Her Dormition is an icon of our hope for eternal life.
In order to see the connection between this feast and our hope, we must remember that the Virgin Mary is as fully
human as the rest of us. We call her “Theotokos” because she is the “Bearer” or “Mother of God.” The One to
Whom she gave birth is our Lord, God, and Savior Jesus Christ. In order for Him to be truly human, He had to
have a mother like the rest of us. From ancient times, Christians have honored her with this title for that very
reason. The only ones who refused to call her Theotokos were those who did not believe in the divinity of the child
born to her, such as the heretic Nestorius. By overreacting to various abuses in the Roman Catholic Church during
the Middle Ages, Protestant traditions have downplayed and often ignored her unique role in our salvation. In
contrast, the Orthodox Church makes a clear distinction between worship and honor or veneration. We worship
only God, but we honor or venerate those whose lives are shining examples of God’s holiness. The honor that we
give them magnifies the glory of God Who has done great things through them. Properly honoring the Theotokos
in no way distracts us from worshiping her Son, but inspires us all the more to welcome Him into our lives as she
did. And since she followed Him into the heavenly kingdom at her Dormition, how could we not ask for her
prayers even as we celebrate her wonderful example of loving and serving the Lord? Remember that He performed
His first miraculous sign in St. John’s gospel, turning water into wine at the wedding feast in Cana of Galilee, at
His mother’s request.
It is no accident, of course, that the Theotokos is a woman, for obviously only a woman could be the mother of our
Savior. Her unique role in our salvation reminds us that God creates us male and female in the divine image

and likeness, and uses both sexes together to bring salvation to the world. The Church knows the Theotokos as
“the New Eve” through whom the Son of God became “the Second Adam.” The first Eve came from the body of
the first Adam, while the Second Adam became a human being through the body of the New Eve. The imagery of
male and female continues with the Church as the Bride of Christ, born from the blood and water which flowed
from the Lord’s body at His crucifixion. They symbolize the Eucharist and baptism through which we share in the
life of our Lord. He is the Groom and we, the Church, are His bride. The biblical drama of salvation culminates in
the wedding feast of the Lamb in Revelation, which fulfills so much imagery from Christ’s teaching and ministry
about the marriage banquet as a sign of the Kingdom of God.
Today’s gospel reading reminds us that the Theotokos prepared to follow her Son into eternal life by attending to
the one thing needful, by hearing and obeying the word of the Lord. As she said to the Archangel Gabriel in
response to her unique vocation to become the Virgin Mother of the Son of God: “Behold the handmaid of the
Lord; let it be to me according to your word.” Through her obedience, she gives life to the One Who conquers
death. She risks her life and reputation by agreeing in humble faith to do something totally unheard of in becoming
a virgin mother. In a world where slavery to the passions so easily dominates the circumstances surrounding
conception and childbirth, she bears the Savior in complete purity. None of this was her idea or plan; it was
God’s. But she obeyed in humility, nonetheless.
The particulars of our callings are different from that of the Theotokos, but the underlying truth is the
same. Namely, we become participants in the eternal life of our Lord by obeying Him in humble faith, by opening
our lives to Him such that His holy glory shines through us. She became the living temple of the Lord in a unique
way when she contained within her own body the Son of God. Remember, however, that we also become temples
of the Holy Spirit by the presence of Christ in our hearts. We are living members of His own Body, the
Church. We receive His Body and Blood into ours. We, too, are called to give life to Christ in this world, to allow
Him to become incarnate in us and in all that we say, do, and think.
In all these ways, the Theotokos stands as a clear and relevant model for each and every one of us, regardless of the
circumstances of our lives. Married, single, widowed, or divorced, we must all keep a close watch on our thoughts
and desires, especially concerning the relationship between man and woman. If not, they will control us instead of
us controlling how we respond to them. No matter how busy or distracting our lives may be, we must devote
ourselves to prayer and reading the Scriptures daily. If not, we will end up putting the world before God without
even noticing it. Above all else, we must become close to Christ, uniting ourselves to Him in obedient love. That
means doing our best to live as we know He wants us to, not because of a law, but because we want His life to
become ours. We want His holiness to shine through us. That is how to prepare to enter joyfully into His presence
when we depart this life.
The feast of the Dormition of the Theotokos calls us to enter mystically into the Kingdom of Heaven as we
celebrate her following her Son into eternal life. It should not be surprising that one who had welcomed Christ into
her life so profoundly was in turn welcomed by Him. Inspired by her great example, “let us lay aside every weight,
and the sin which so easily ensnares us, and let us run with endurance the race that is set before us, looking unto
Jesus, the author and finisher of our faith, who for the joy that was set before Him endured the cross, despising the
shame, and has sat down at the right hand of the throne of God.” (Hebrews 12:1-2) That is how we will prepare, by
God’s grace, to follow the Most Holy Theotokos and Ever-Virgin Mary into eternal life. She shows us how to
respond to the good news of His resurrection which, of course, is the basis of our hope to participate in the blessed
joy of the heavenly kingdom. “Behold the handmaid of the Lord; let it be to me according to your word.” Those
who live that truth are already in the presence of the One Who died, rose from the grave, and ascended into
heaven. They are united to the Savior in holy love and experience a foretaste of heavenly glory.
https://blogs.ancientfaith.com/easternchristianinsights/2016/08/14/share-glory-christs-resurrection-homilydormition-holy-theotokos-orthodox-church/

****************************************************************************************
Dear Friends,
I am writing to tell you about an exciting opportunity that has come my way. The Honors program at the Community
College of Allegheny County is going to travel to India. Since I am in the Honors program I have the chance to travel to India
as a part of the group. The trip has been planned by Professor Srjuana Kanjula. The Honors program has taken similar trips in
the past. The trip has been designed for academic exposure, cultural exploration, and community service.
I have the chance to earn five honors credits with three honors courses. The travel opportunity to India is a two-week long
trip, from start January 2nd to January 13th 2018. During our visit, some of the sites we will be seeing are:
• Qutub Minar
• Humayun’s Tomb
• Raj Gat
• Lotus Temple
• Taj Mahal
• Fathehpur Sikri
• Agra Fort
• Gandhi Memorial
• Jawaharlal Nehru University
• Dharmsala
• Dalia Lama’s Palace and more
The cost of the trip is approximately $2,500 per student. My payments are due September 1st and November 1st. The trip
costs include airfare, airport transfer, accommodations, transportation, breakfast, some dinners, entrance fees for monuments,
and taxes. I will need to purchase a passport, travel visa, and travel insurance. Each student going on the trip is responsible for
their own funding and will be involved in joint fundraising. The trip has a limit of 14 students for the trip and it is first come
first serve.
I am writing to ask if you would like to help me go on the Honors program trip to India. Any amount would be greatly
appreciated and would help towards my goal. If you wish to donate you can go to this Go Fund Me website
https://www.gofundme.com/tqufxf-school-trip-to-india. This is an exciting once in a lifetime opportunity. I do appreciate
your support in this exciting chance. I understand if you are not able to help, and I certainly appreciate your time. If you have
any questions, please feel free to call me at (412) 865-5048 or email at rmmills1998.bm@gmail.com. Thank you again for
your consideration and support.
Sincerely,
Rebecca Mills

Calendar of Events
September 1-4
September 8-9
September 16

Family Fest ASC
Ukrainian Food Fest
Ordination of Sub-Deacon Cliff O’Neil to the Diaconate

Parish Weekly Schedule
Monday

Kyiv Ukrainian Dance Ensemble & School
Rehearsals begin every Monday at 6:00 pm. Classes for all ages.
For more info call Director Natalie Kapeluck or just stop down any Monday.

Thursday Morning

Senior Coffee Hour
You’re invited to our FREE coffee and donuts, and sometime pancakes, French toast or waffles every Thursday from
10:00 AM to 11:30 . . .or whenever it’s over. At the parish hall. YOU ARE NOT PERMITTED TO BRING ANYTHING!!!
However, bring a Friend!!! Need A Ride, Call: Steve Sivulich, (Hall Phone: 412-276-9718) SPONSORED BY:
Sts. Peter & Paul Kitchen Workers

3rd Sunday of the Month

St John & Martin’s Closet
Clothing for men, women and children. Bedding & towels
Trade something old for something new, leave a donation. or just take what you need.
Donations of clean, gently used or new clothing/bedding accepted when the closet door is open. Call 279-9718 to

schedule a donation.

BULLETIN SPONSOR DATES

September 3___Sponsored
September 10__________________________
September 17__________________________
September 24__________________________

October 1_______________________________
October 8_______________________________
October 15______________________________
October 22______________________________
October 29______________________________

********************************************************************************************
BULLETIN SPONSOR FORM
Sponsor______________________________________________________________________
In Honor of___________________________________________________________________
In Memory of_________________________________________________________________
Date of Bulletin you wish to sponsor______________________________________________
Donation ($20. minimum suggested)______________________________________________
(Please make checks payable to “Sr. UOL Chapter”) ____

SS. Peter & Paul
Ukrainian Orthodox Church
PO Box 835
Carnegie, PA 15106
RETURN SERVICE REQUESTED

